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The article is devoted to the role of socio-cultural competence (SCC) in learning English as a foreign
language, which is considered one of the key competencies for language perception and successful
integration into the cultural space of English-speaking countries. The article presents the results of a
study examining the professional training of future foreign language teachers for teaching in a
digitalized educational environment. It also analyzes the role of socio-cultural competence in language
learning.

The research includes a review of extensive methodological and pedagogical literature, an analysis of
the term “digitalization”, and an investigation into the main differences between “communicative” and
“socio-cultural” competences. Additionally, students from the Faculty of Foreign Languages were
surveyed about the challenges they face in acquiring SCC.

The responses were gathered and subjected to statistical analysis, enabling a detailed clarification of
the level of sociocultural competence instruction at the selected higher education institution. This
process also helped identify the primary issues encountered by the respondents and identify ways to
overcome them.

The author emphasizes the necessity for individuals to work effectively in the realm of electronic media
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and ICT, including reading and creating web pages, finding and analyzing news, and expressing and
communicating information in English. Therefore, one of the most effective methods of teaching English
is the use of digital tools in higher education classes.

The study provides a theoretical justification for the importance of using digital authentic materials in
foreign language classes, highlighting the need to optimize these tools according to student needs.
According to the modern system of higher pedagogical education in Ukraine, the practical goal for
students is to successfully master digital tools and various applications.

Keywords: English language; sociocultural competence; foreign language training; digitization;
digitalization; educational process; speech; authentic materials.

Har cBiT 6e3ynMMHHO PO3BUBAETHCS, TOMY y Cy4aCHOMY 1H(POPMAILITHOMY CYCTIbCTBI
no0yTye HOBa CHCTeMa I[IHHOCTEH, J€ OJAHE TUIBKM BOJIOAIHHS iH(OpMALIE CTae
HEOOX1/IHOIO, aje HEeIOCTaTHBbOIO YMOBOIO YCHIITHOI mpodeciitHoi nisinpHOCTI. Bigrenep Bin
3100yBayiB OCBITH BUMAraeThCsl 34aTHICTh OPIEHTYBATHUCS B TIOTOKAaX JaHUX, OCBOIOBATH HOBI
TEXHOJIOT1i, CaMOCTIHHO HaBYaTHCs, 3HAXOAUTU Ta BUKOPUCTOBYBATH HOBI 3HAaHHS Ha
MPaKTHUII.

Came TOMY 3’SBMJIOCS HOBE HOHATTS «KOMIIETEHTHICTB», L0 O3HAYa€ KIIOYOBY
3IaTHICTb, SIKa JO3BOJISIE 3aCTOCOBYBaTH HaOyTi 3HAHHS, BMiHHS, HaBHYKA Ta OCOOMCTHIA
JIOCBi/I B HECTAHJAPTHHUX CHUTYAIisX I BUPIIICHHS KUTTEBO BAXIUBUX Mpodiem [2, c. 56].
[lepeBakHa OiMBIIICT JOCHITHUKIB TPAaKTYIOTh 1€ MOHATTS Yepe3 OCOOMCTICHI SKOCTI.
3okpema, BiTuM3HsAHUM nemaror H. Moiicelok cTBep/KyBana, MO0 «KOMIIETEHTHICTb
MPOSIBIIIETHCS SIK «XapaKTEPUCTHKA OCOOMCTOCTI, sSIka HEOOXiaHa IS SKICHOT MPOJXYKTHBHOT
JisITBHOCTI B meBHIN cdepi» [3, ¢. 32]. ABTOpKa MiAKPECIIOE, M0 KOMIIETEHTHICTh BKJIIOUYAE
HE JIMIIe a0CTpaKTHI 3arajbHi Ta MPeIMETHI BMIHHSA Ta HABUYKH, aJie i KOHKPETHI MpaKTUYHI
HABUYKH, SIKI CTAHYTh HEOOX1THUMHU JJIS JTFOJAUHU OYAb-SIKOTO BiKy UM mpodecii.

MoskHa AIWTH BHCHOBKY, IO KOMIETEHTHICHUW MIAXIM 1O HABYaHHS Mepeadadae
JMHAMIYHE MO€HAHHS 3HaHb, YMiHb Ta IIHHOCTEH. Lle 3HaunTh, 110 YCHIX JOCATaEThCs HE
JIMILIE Yepe3 3aCBOEHHS OKpEeMUX (akTiB, ajie 1 yMIHHS iX 3aCTOCOBYBATH y PI3HUX CUTYaIlisX.

Hapasi BijoMo, 1110 BUBYEHHSI 1HO3€MHOi MOBH HEOJMIHHO TOB’sI3aHE 3 ONAHYBAaHHSIM
TPHOX OCHOBHHMX KOMIIETEHTHOCTEH: MOBHOI ((QOHETHYHa, TpamMaTU4HA, JEKCHYHA,
opdorpadiuna), MOBIEHHEBOI (aydifOBaHHS, TOBOPIHHS, YUTAaHHS Ta TIMCbMO) Ta
comiokynbTypHoi (CKK) [1, c. 20]. Cnix 3a3HaunTH, 110 OCTAaHHIM YaCOM MUTAHHS 1HTErpalii
KyJBTYPHUX KOMIIOHEHTIB B OCBITHIM Ipoliec cTae Bce OUIbII aKTyalbHUM, Yepe3 1€ OAHY 13
KIIFOYOBHX POJIEH MOCI1a€ caMe COL[IOKYJIbTYPHUN KOMIIOHEHT Y BUBYEHH] MOBH.

CaM TepMiH «KOMYHIKaTMBHAa KOMIIETEHTHICTb» OyB c(OpMYJIbOBaHUI aMEpHUKaHCHKUM
coumioninreicrom Ta anrtponosnoroM JI. Taiimcom y kHu3i «lIpo KoMyHIKaTHBHI
KOMIIETEHTHOCTI». Y CBOil mpalli HayKoBellb po3mupuB Teopito H. XoMcbKkoro npo «MoBHY
KOMIIETEHTHICTBY», a 3TOJIOM IIe TOHATTA Oyno po3Bunyto M. Kenamom Ta M. CyeitHoMm.
3okpema, M. Kenan Bu3Haua€ KOMyHIKaTUBHY KOMIIETEHTHICTh K «OCHOBHY CHUCTEMY 3HaHb
Ta HaBUYOK, HEOOX1THUX Ui €(pEeKTUBHOTO CIIJIKYyBaHH:». BiH BUILISE YOTUPU KOMIIOHEHTH
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI: TpaMaTHuYHy, COI[OJIHIBICTUUHY, JUCKYpCHBHY Ta
crpareriuny. CoOIIOKYJIbTypHa KOMIIETEHTHICTh BXOJWUTH JO CKJIQAYy COIIOIIHTBICTUYHOL
KOMIIETEHTHOCTI [8, c. 23].

[TuTaHHS BaXIJIMBICTH 3100YTTS COLIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI MiJl YaC HaBYaHHS
1HO3eMHHX MOB BUPaXEHO Yy Mpalsix Takux BueHux: /Dx. Amnen, P. I'pumikosa, [Ix. I'ebxapz,
P. desiu, M. Kenan, T.Komogsko, A.Maprine3, C. Hikonaesa, JI. Hynan, /. IToprep,
C. Xays3 Ta iH.
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BignoBigHo A0 Teopii COLIOKYJIBTYpPHOTO HABYAaHHS, ONAHYBaHHS I1HO3€MHOI MOBH
BKJIFOYAa€ B ceOe TIIMOOKEe BXOKEHHS B KOJICKTUBHUMA Ta 1HAWBIAYyaJbHHA MEHTAJITET Ta
KyJIbTYypy 1HIIOI KpaiHM 1 Jomyckae Oe3mocepeqHe 3HAHOMCTBO 3 MOTJISIaMH, OLIHKaMHU Ta
JOCBIZIOM KyJIBTYPHOI criisHOTH [13, C. 4].

3okpema P. JleBic cTBepKyBaB, IO COLIOKYJIbTYPHAa KOMIIETEHTHICTh — I1I€ TE€PMiH,
10 BMIllye O3HAWOMIIEHHS CTyJEHTa 3 OCOOJMBOCTSIMHM COLIAJbHOIO CIUJIKYBAaHHS,
HaIlOHAIBHO-KYJIFTYPHUMHA HOPMaMH TOBEAIHKH Ta MOBJICHHEBUM ETHKETOM 1 pUTyalaMu
CIiIKyBaHHs. BiH Takox nepeadadae 3HaHHS PO 0COOJMBOCTI HAI[IOHAIBHOTO XapaKTepy Ta
KYJIbTYPHOI CIIIIIMHU, TAKUX SIK MECTELTBO Ta HeMaTepiaibHi iHHOCTI Tomo [11, c. 19].

®opmyBannss CKK € ckmamHuMm Ta BceOIUHMM MporiecoM. BHBYEHHS Tpamuiiid Ta
3BHYAIB IHIIMX KpaiH cTa€ HEOOXiAHOIO CKJIaI0BOI0 YACTUHOIO HABYAHHS aHTJIIHCHKOI MOBHU B
mkonax. 3okpema, 3rigHo 3 /[l IlekoM, KynbTypa mnoBMHHAa OyTH HAIlUM JDKEPEIOM
iHdopmarii s 3700yBadiB OCBITH, @ MOBa — 3aco00M, SIKUH 1110 iH(popMalito mepemae [12,
c. 37]. Cnig TakoX 3a3HAYMTH, IO BIAMOBIZAHO 1O HOBOI IPOTpaMHu 3 aHIJIIMCbKOI MOBM JUIs
3aralbHOOCBITHIX 3aKJIaaiB YKpaiHH, OJHIEIO 3 KIIFOUOBHUX IIUJICH BUBUEHHS aHTIIHCHKOI MOBU
€ Ha0yTTA caMe COLIOKYJIbTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI 37100yBayiB OCBITH [4].

3BakalouM Ha yce BHUIECKa3aHE MOXKEMO IiiTH BHUCHOBKY, mo ¢opmyBanHsI CKK e
OJIHUM 13 TOJIOBHUM HAIpsIMKIB Y BUBYEHH1 1HO3€MHOI MOBH SIK B YKpaiHi, Tak 1 3a i Me:kamu.
OpHak Tel Tporec MOXe CYMPOBOKYBATUCS HHU3KOK OCOOIMBOCTEH Ta TPYAHOIIIB.
30KpeMa, JOCTEMEHHO HEBIIOMO SIK caMe 3J1HCHIOBAaTUMEThCSl HAOYTTs ONMUCAHUX HaBUYOK
came B KOHTEKCTi u(poBizallii, o i 3yMOBWIJIO BUOIp TEMHU JOCIIPKEHHS Ta OKPECINIO HOTo
AKTYaJIbHICTb.

Came TOMy MU CTaBUMO 32 METy OKPECIUTH OCHOBHI NPOOJIEMH Ta TMEPCHEKTHBU
(opMyBaHHS COLIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCT] B yMOBaxX M (poBi3alii OCBITHBOTO MPOLECY,
AK1 nepeadavyaroTh TpaHCPOpPMAIIO 3MICTYy, METO/IB Ta OpraHizaliiHuX (opM HaBYaHHS 3
METOI0 3a0e3MeYeHHs SKOCTI Ta JOCTYIMHOCTI OCBITH, MOCHJIEHHS IHAMBIAyamizamii Ta
nudepeHiianii HaByaHHS.

OO’eKTOM JOCHIPKEHHST MM BH3Ha4aeMo TMpodeciiiHy NiAroToBKYy MaiOyTHIX
yuuTeNniB aHrmicbkoi MoBH. IlpenMerom — Meronu, 3acobu W TexHOJOTI (OpMyBaHHS
COLIIOKYJBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI B KOHTEKCTI LU(POBi3allii OCBITHROTO MPOIECY Ta HOBHX
BUKJIMKIB 3 SIKUMHU 3IIITOBXHYJAacs CUCTeMa OcCBITM YkpaiHu B 2022 pomi micias HU3KH
HOTPSICIHb, TIOB’S3aHUX 13 3alpPOBA/PKEHHAM AucTaHLiiHOI ocBiTH B mepiog COVID-19 ta
MIOYaTKOM MOBHOMAacIITaOHOI BiifHU 3 Pocieto.

Marepianu Ta MeTOAM IOCTI/KEHHS: TEOPETHYHI — aHalli3, CUHTE3, MOPIBHIHHS,
y3arajJbHEHHs, CHCTEMAaTH3aIlisl HAYKOBUX JOCTIHKCHb.

OCKUIBKH HaIll CBIT HEBIHHHO 3MIHIOETHCSA, HABUYaHHI Ma€ BIANOBIIATH IIUM
JUHAMIYHUM 3MiHaM B cycniiabCTBi. Sk 3a3Hadae M. Jleccapa-Kiycron, 31060yBauam oCBITH Yy
XXI cromitri Hacammepen HEOOXiAHO OBOJOMITH HE JMIIE HABUYKAMH MOBH, a U
Oe3nocepeIHbO 3HAHHSIMU PO KYJIbTYPHO JAOLIJIbHI HOPMHU CIUJIKYBAaHHS Ta MOBEAIHKY, aJlKe
MOBa, SIK 1 COIliyM, MOCTiiHO 3MiHIOETHCs [10, c. 135].

BusnaueHHs MOBH SIK J3epKaia, 10 BiJoOpakae AIMCHICTb y CBIIOMOCTI PI3HHUX
MOBHHUX Ta KyJIbTYpHHUX CHUIBHOT, IiIKPECITIOE, 1110 11 BUBUECHHS HE MOXKe OyTH BiJIOKpEeMIIEHE
BiJl BHUBUEHHS CYCIIJIbCTBA, J€ BOHAa BHUKOpUCTOBYeThcs [12, c.51]. 3 mum mnoB’si3aHa
HEOOXIJHICTh 3a0e3meuuTH 3/100yBauiB OCBITH i1H(OpPMAII€0 NPO MOBKULIS Ta KHUTTA
MPEJICTaBHUKIB IHIIUX KpaiH, IX MOJITUYHY CHUCTEMY, HAlllOHAJbHI CTpaBH, CTUJIb OIATY,
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HOPMH €THKETY; J1aHi PO PiBEHb EKOHOMIYHOTO Ta IHTEJIEKTYAIIbHOTO PO3BUTKY TOIIO.

Ilepuri kpoku 10 03HAHOMIIEHHS 3 KYJIbTYPOIO KpaiH MOBa SIKMX BUBYAEThCA 3/100yBayl
OCBITH 3[IMCHIOIOTH 1€ B IIKOJi. 3r0JIOM BOHHM MOTIMOJIIOIOTH CBOi 3HAHHS B 3aKiajax
npodeciiiHoi Ta BUIIO1 OCBITH.

Came ToMy HaMu Oys10 31iHCHEHO ONMUTYBAaHHS cepel] 3700yBaviB ocBiTH 12 KypciB
(dakyapTeTy 1HO3EMHHMX MOB YMaHCHKOTO JIEPYKABHOTO IEIAaroriyHOrO YHIBEPCHUTETY iMEHi
[TaBna TuumHM, mo OyJa0 CHpsIMOBAaHE HA BHSIBICHHS OCHOBHUX TPYIHOIIB 3 SKUMHU
31IITOBXYIOTHCSl CTYJ€HTH y BUBUYEHHI MOBM Ta LUIAXHU iX MOJOJAHHS, a TaKOX INEPEBIPKY
PiBHS BHKJIAZAHHS COLIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCT] Ha 3aHATTSX 3 aHIJIIHCHKOI MOBH.

3anporoHoBaHa aHKeTa MICTHJIA TaKl IUTaHHS:

1) Sk Bu po3yMi€eTe MOHSTTS «COL[IOKYJIbTYPHA KOMIIETCHTHICTE»?

2) Ywu moxere Bu ominutu cBiii piBens CKK cranom Ha 3apa3 3a mkaioro Bix 1 10

10 (me 1 — ne3agoBinbHO, 10 — BiAMIHHO)?
3) Sk wacro y Bac BHHUKAIOTh TPYAHOLI 31 COpUAMAHHAM iHGOpMAI TpU
CTHOXXMBAaHHI aBTEHTUYHOT'O aHTJIOMOBHOTO KOHTEHTY?

4) SIki pakTOpy BIUIMBAIOTH HA 3aCBOEHHS BaMu Takoro OpUriHaaIbHOrO KOHTEHTY?

5) Yu 3anoBinbHse Bac cran Buxmaganus CKK B 3akiaai Buimoi ocitu? OLiHITH

el piBeHb 3a mkanoro Big 1 g0 10 (ne 1 — HezamoBinbHO, 10 — BiAMiHHO)?

6) Yu moxere Bu 3actocyBaru iH(popMaLlilO PO KyJAbTYpY 1 3BUYAl iHIIMX KpaiH 3a

MeXaMH1 HaBYaJIbHOT aBIUTOPIi?

7) Slki uwisixu nokpamnienns pieHs Bukiaaganns CKK Bu Moxere nmopekoMeH1yBaTu?

B ankeryBanHi B3siin ydacTb 40 3100yBaviB ocBitu. 3 HHMX jume 60% omnuTaHUX
ouinuiau cBii piBeHb CKK sk «3agoBuibHMIT», 15% CTYneHTIB BU3HAUWIM CBIM pIBEHb SIK
«y)xe noopuit», 25% — gk «HezanoBinbHUID. KpiMm Toro, 65% onutaHux HaMU PECTIOHCHTIB
3asBIISIIOTH, 10 HA 3aHATTSX 3 AHTJIHCHKOI MOBH BOHH HE OTPUMYBAJIM JOCTaTHId PiBEHb
CKK, me 15% 3100yBadiB OCBITH 3a3HAuyMId, IO y HUX JOCI BUHHUKAIOTh TPYIHOLI 31
cupuiiMaHHAM 1H(OopMallii P CTIOKUBaHHI ABTEHTUYHOT'O AaHTJIOMOBHOI'O KOHTEHTY.

Takox y cBOIX BIANOBIAAX €Kl PECHOHICHTH 3BEPHYJIM YyBary, L0 JOBIMH 4ac
OCHOBHHUM JIKEPEJIOM aBTEHTUYHOI 1H(OpMallii Ha 3aHATTAX 3 aHMIIMCHKOI MOBHU Oysy JIMIIEe
JPYKOBaHI Martepiajii, L0 HE CIPHJIO HAJIEKHOMY 3aHYPEHHIO B 1HIIOMOBHHUH MpPOCTIp.
3okpema JIx. Banpaec y cBoiil mpami «KynbTypHHI 3B’S30K: MOAOJAHHS KYJIBTYPHOTO
pPO3pUBY Yy BHMKJIAZJaHHI MOBH» 3a3Hayae, M0 «IiTepaTypa € XHUTTE3JATHOIO CKJIaJI0BOIO
porpaM BUBYEHHSI JPYyroi MOBHM Ha BIANOBIJHOMY pPIBHI 1 ofHa 3 ii OCHOBHHMX (YHKIIII
HoJsirae B TOMY, IOO CIyryBaTu 3aco0OM Iepenadi 3HaHb PO KYJIbTYpY JIOACH, sKi
PO3MOBJISIFOTS I1i€:0 MOBOOY [15, c. 94].

OnHak TMOBHICTIO OBOJOMITH COILIOKYJIBTYPHOIO KOMIIETEHTHICTIO HEMOXJIUBO 0€3
BUKOPUCTAHHS CY9aCHHUX TEXHOJIOTIH, M0 Tiependayae 3aHypEeHHS B 1HITOMOBHE «BIpTyaJIbHE
cepenoBuine» [7, c. 204].

PecionmenT TakoX 3ayBaKWiM, IO B HAC 4Yac JIIOAM MalOTh OyTH 3aTHUMH
npairoBatd y cBiTi enektpoHHux 3MI ta IKT, a came unrat i cTBOproBaTH BeO-CTOPIHKH,
3HAXOJUTU Ta aHaNi3yBaTH HOBMHHU, a TaKOXX BHCIIOBJIIOBATH M repenaBatd iH(OpMALio
AHTIIHACHKOI0O MOBOI. ToMy OAHHMM i3 Halie(EeKTHBHIIIMX METOMIB HAaBUAHHS AHTIINCHKOI
MOBH € BUKOPUCTaHHS caMe IIU(PPOBUX 3aCO01B Ha 3aHATTAX Y BUILIN [IKOJIL.

3n00yBaui OCBITM TaKOX 3a3HAYMIIM, L0 1€ TMO3UTHUBHO BIUIMBA€ Ha 30UIBIICHHS
MOTHUBAIlil O HABYaHHS Ta JIOTIOMAara€ pO3MIMPUTH CBiTOrIsA. Came TOMY, BaKJIHMBICTh
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BUKOpUCTaHHs IH(poBux TexHouoriii y gopmyBanHi CKK e 6e33anepedHoro i BU3HAETHCS
OUTHIIICTIO TIPOBIIHMX YKPAiHCBKMX Ta 1HO3€MHHUX METOJHUCTIB. 30KpeMa, 3TigHO 3
A. UepHEHKO, 3aCTOCYBaHHS 1HPOPMAIIHHIX TEXHOJIOTIH y MPOIEC BUKIAJaHHS aHTIIHCHKOT
MOBHM MOXE PO3B’S3aTH HU3KY 3HAUYIIUX MpobieM y HaB4yaHHI. Lle nomomoke 3MEHIIUTH
YacOBHM pO3PUB MDK 3HAWOMCTBOM 3 HOBHUMH IOHSATTSAMH Ta SIBUIIAMH 1 KOHTPOJIEM
pe3ynbTariB. Takoxk 1€ CrpusTUME MOJONaHHIO MPoOIeMH HEe0CTaTHBOI JU(epeHIiioBaHOCTI
HaBYaHHS, aJ/pKe BpPAaXOBYBaTHME IHJIWBIAyalbHI OCOOJMBOCTEH CTYAEHTIB, a TaKOX
CIPHUATHME MOKPAIIEHHIO HABHYOK CaMOCTIHHOI poboTH 3100yBayiB ocsitH [6, ¢. 196].

Sk GaumMmo, mTpouec BHBUEHHS IHO3EMHOI MOBH 0€3MOCEpEIHBO IOB’S3aHUU 13
nepiogoM 1udpoBizallii OCBITH, 10 BXKE JaBHO CIIOCTEPIraeThcs B YKpaiHi Ta 3a 1 MeXamH.
ToMy BHHUKae HEOOXINHICTHP BH3HAYMTH 3HAYEHHS TOHATTA «UM(pOBi3alis» Ta HOTro
ocobnuBocTeil. 3rigno 3 [xx. bpennenom ta [I. Kpaiicom, 11eif TepMiH € HanpsMy OB’ sI3aHUM
13 «ouudpyBaHHIMY». SIK CTBEp/DKYIOTh HALKOBI, «OIHU(PPYBaHHA» € MaTepialbHUM
MIPOIIECOM ITiJ] Yac SKOT'0 aHAJIOrOB1 MOTOKH iH(OpMaIlii IepeTBOPIOIOTHCSA B TU(DPOBI «OITH».
«u¢posizamito» X BU3HAYAIOTH SK CIOCIO pPEeCTpyKTypH3aimii HU3KH chep KHUTTA
CYCIIJIbCTBA HABKOJIO LU(poBOi KOMyHiKalii Ta Menia-iHQpacTpyKTypH, IO 1 € OJAHHUM i3
HacIiAKiB «ounudpyBanus» [9].

UumMano HayKOBIIIB Ha3UBAIOTh MEPEXiJl OCBITH Ha «UIU(POBI PEUKH» MEPEIOMHUM B
ictopii moacra [14]. Lleit mpormec € HaA3BUYAWHO BaKIIMBUM, 4Yepe3 1€ MIHICTEPCTBOM
OCBITH 1 HayKu YKpaiHu nuQpoBi3ailil0 OCBITH BU3HAHO OJHHUM 13 MPIOPUTETHUX HAMPSMKIB
poboTu B ramysi [5].

Opnak ciia 3ayBa>KUTH, IO Tpolec GopMyBaHHS COIIOKYIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI
MalOyTHIX Y4YHUTENIB AaHIJIHChKOI MOBM B KOHTEKCTI IM(poBi3alii OCBITM Mae OyTH
ONTUMI30BaHO 3TiHO 3 MOTpedaMu 3100yBayiB OCBITH. 30KpeMa B XOJIi AOCHIHKEHHS HaAMU
OyJi0 BUSIBIICHO, 110 BUKOPUCTAaHHS HHU(PPOBHUX 3ac00IB Ha 3aHATTI MOXKE BKJIIOYATH Taki
HETraTHBHI aCIEKTH:

—  BaXKICTh ay/10BI3yaJIbHUX MaTepialis;

—  HasBHICTh CyNEPEWIMBHUX 3MICTOBUX JiHINH;

—  TpHBAJHi MOLIYK PECypCiB;

—  BMCOKI BUMOT'H JIO MaTepiajlbHO-TEXHOJIOTTYHOTO 3a0€e31eUeHHS;

—  BaXKICTh aJlanTanii Takux 3aco0iB 10 NOTped yuHiB, iX BIKY, pIBHS MOBH TOIIIO.

bopotucs 3 TpyaHomamu y poOOTi 3 BHIIE3raJaHUMHU pecypcaMH MOKHA TaKUMHU
crocobamu:

— JleTajbHE Ta 3aBYaCHE CaMOCTIHHE O3HAWOMIIEHHS BUMTENS 3 ayAiOBI3yaJlbHUM

MmartepiajioM Ta Horo BIpaBHUH Bi10ip;

—  CBO€YAaCHA MepeBipKa aKTyaJbHOCTI IIM(PPOBHUX 3aCTOCYHKIB Ta iX e()eKTUBHOCTI;

— ajamTaiis OpUTIHAIBHOTO TEKCTy a0o BiAeo; TMepioJuvYHe MPOBEICHHS
AaHKETYBaHb Ta PI3HMUX OINUTYBaHb CIPSIMOBAHWX Ha OTPHMAaHHS 3BOPOTHHOTO
3B’A3KY BiJl 3/100yBaviB OCBITH, a TAKOX iX MOpPaJ 111010 BAOCKOHAIEHHS POOOTH 3
M ($poBUMH 3ac00aMH Ha 3aHATTI.

OTxe, Ham BJalOCid BU3HAUYUTH KIIOYOBI BHUKIMKH Ta MOMIJIHUBOCTI PO3BUTKY
COLIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI B YMOBax IM(poBi3allii OCBITHROTO Ipolecy. Mu Aiimu
BUCHOBKY, 10 1€ BU3Ha4Ya€ 3MiHY 3MICTY, METO/IB Ta OpraHizalifHUX (OpM HaBUAHHS IS
3a0€3Me4YeHHS SIKOCTI Ta JOCTYMHOCTI OCBITH, a TaKOX JJIS MOCWJICHHS 1HIMBiAyamizamii Ta
nmudepeHiiianii HaBuaHHSI.
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Jlari oTpumaHi B XOJi JIOCIHIKCHHSI MIATBEPKYIOTh TE3Yy MPO Te, M0 ePEKTUBHE
BUBYCHHS MOBHU 3/00yBauaMH OCBITM HE MOXIUBE 0€3 KOMIUIGKCHOTO WiAXO0ay 3
ypaxyBaHHSM YCiX TPhOX KOMIETCHTHOCTEH (MOBHOI, MOBJICHHEBOI, COLIIOKYIBTYpHOI). Lle He
€ MOXJIMBUM 0€3 BIaJOr0 BIPOBA/DKCHHS HU(GPOBUX TEXHONOTH Ha 3aHATTI. Tomy
BYXUIMBOIO 33]71a4€0 € PO3pOOKa METOAMKH pealizamii nudpoBoi ocBiTH, 0OCOOTUBO B yMOBaX
HaJ3BUYAMHKMX CUTYAIlill B HAIII{ KpaiHi Ta y CBITI 3arajaoM.

Pesynbratu nocnikeHHsS MOXKYTh OyTH BHUKOPHCTaHI B MIATOTOBIN /IO BHKJIAJIaHHS
JMCIIATUTIH 1HOIIOMOBHOT MiITOTOBKY B 3aKJIa/IaX BUINOI OCBITH. TakoX iCHYIOTh IEPCIIEKTUBU
NOJANIBIINX PO3BIAOK y IIbOMY HampsiMi, 10 OXOIUTFOBATUMYTh TakKi MPOIO3UIIIi: PO3BUTOK
pEKOMEHIaIli JUTs TIOKpaIleHHs POOOTH 3 IU(PPOBHUMH pPECypcaMH, 3 METOK PO3BUTKY
COLIIOKYJIBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI; CTBOPEHHS MEPENIKy 3ac00iB /Uil MOKPAIIEHHS PO3yMiHHS
Ta BUKOPUCTAHHS HOBHUX CJIOBHUKOBHX OJIMHUIIP Ta TPaMaTHYHUX KOHCTPYKIIH IiJ Yac
3aHATH 3 AHTTIHCHKOT MOBH 32 JIOTIOMOTOI0 ITU(PPOBHUX TEXHOJIOTIH.
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